
Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Przed rozpoczęciem użytkowania należy uważnie przeczytać poniższe zasady i stosować je przez
cały czas eksploatacji urządzenia.

1. Ogólne zasady bezpiecznego użytkowania

Używaj urządzenia wyłącznie w suchym, czystym i dobrze wentylowanym miejscu.
Nie zasłaniaj otworów wentylacyjnych ani wylotu powietrza podczas pracy urządzenia.
Nie stawiaj urządzenia na miękkich powierzchniach, które mogą blokować przepływ powietrza.
Nie naciskaj mocno obudowy, nie rzucaj urządzeniem, nie uderzaj nim i nie potrząsaj nim.
Trzymaj urządzenie oraz akcesoria poza zasięgiem dzieci.

2. Bezpieczeństwo wzroku

Nie patrz bezpośrednio w obiektyw podczas pracy urządzenia.
Silne światło może uszkodzić wzrok, dlatego zawsze ustawiaj urządzenie tak, aby nikt nie miał
bezpośredniego kontaktu z wiązką światła.
Nie kieruj obrazu ani światła na twarz osób znajdujących się zbyt blisko urządzenia.

3. Ochrona przed porażeniem prądem

Podłączaj urządzenie wyłącznie do odpowiednio przygotowanego źródła zasilania zgodnego z
wymaganiami elektrycznymi urządzenia.
Nie używaj urządzenia w pobliżu wody, w deszczu ani w miejscach o dużej wilgotności.
Nie dotykaj przewodu zasilającego ani wtyczki mokrymi rękami.
Przed czyszczeniem, przenoszeniem lub podłączaniem kabli odłącz urządzenie od zasilania.
Nie używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający, wtyczka lub obudowa są uszkodzone.

4. Warunki pracy i chłodzenie

Ustaw urządzenie na stabilnej, równej powierzchni lub na odpowiednio dobranym uchwycie.
Zachowaj odpowiednią przestrzeń wokół urządzenia, aby zapewnić prawidłowe odprowadzanie
ciepła.
Nie zasłaniaj otworów chłodzących i nie przykrywaj urządzenia podczas pracy.
Jeśli urządzenie pracuje przez dłuższy czas, rób przerwy w użytkowaniu, aby ograniczyć
przegrzewanie.
Jeśli wyczuwalne jest nadmierne nagrzanie, zapach spalenizny lub nietypowy hałas, natychmiast
wyłącz urządzenie i odłącz je od zasilania.

5. Podłączanie i użytkowanie akcesoriów

Podłączaj i odłączaj przewody delikatnie, bez szarpania za kabel.
Stosuj wyłącznie akcesoria i przewody zgodne z urządzeniem oraz przeznaczone do
odpowiedniego rodzaju połączenia.
Nie wciskaj złączy na siłę.
Przed użyciem sprawdź, czy wszystkie kable są prawidłowo i stabilnie podłączone.
Nie umieszczaj przewodów w miejscach, w których mogą zostać zgniecione, przycięte lub
potknięte przez użytkowników.

6. Bezpieczne ustawienie urządzenia



Jeśli urządzenie montowane jest na suficie, statywie lub stole, upewnij się, że mocowanie jest
stabilne i odpowiednio dobrane do masy urządzenia.
Po zamontowaniu sprawdź, czy urządzenie nie ma możliwości zsunięcia się, przewrócenia lub
upadku.
Przed zmianą ustawienia lub demontażem odłącz urządzenie od zasilania.

7. Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem zawsze wyłącz urządzenie i odłącz je od prądu.
Do czyszczenia używaj suchej, miękkiej ściereczki.
Nie stosuj wody, środków ściernych, rozpuszczalników ani aerozoli bezpośrednio na urządzenie.
Nie otwieraj obudowy samodzielnie.
Wszelkie naprawy i czynności serwisowe powinny być wykonywane wyłącznie przez
wykwalifikowany personel.

8. Postępowanie w razie nieprawidłowego działania

Natychmiast przerwij użytkowanie, jeśli urządzenie działa niestabilnie, nie uruchamia się
prawidłowo, wydaje nietypowe dźwięki lub przegrzewa się.
Odłącz urządzenie od zasilania, jeśli do wnętrza dostanie się ciecz lub wilgoć.
Nie kontynuuj pracy po upadku urządzenia lub widocznym uszkodzeniu obudowy.
W przypadku podejrzenia usterki skontaktuj się z odpowiednio wykwalifikowanym serwisem.

9. Przechowywanie i transport

Przechowuj urządzenie w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła, wilgoci i bezpośredniego
nasłonecznienia.
Podczas transportu zabezpiecz urządzenie przed wstrząsami i naciskiem.
Nie przewoź urządzenia z podłączonymi przewodami.

10. Zasady odpowiedzialnego użytkowania

Używaj urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem i wyłącznie w sposób bezpieczny dla
użytkowników oraz otoczenia.
Zapewnij odpowiedni nadzór, jeśli urządzenie jest używane w obecności dzieci.
Przed pierwszym użyciem upewnij się, że miejsce instalacji, zasilanie oraz akcesoria są
odpowiednio przygotowane.

Ważne: Jeżeli instrukcje bezpieczeństwa zawarte w tym dokumencie nie mogą być spełnione, nie
rozpoczynaj użytkowania urządzenia.



HAPPRUN-gegevens die worden gegenereerd door het gebruik van het apparaat

Welke gegevens worden gegenereerd: HAPPRUN-apparaten genereren gegevens over hoe u ze
gebruikt en
ermee omgaat, inclusief bepaalde informatie over uw interactie met
HAPPRUN-services die via het apparaat toegankelijk zijn. De hoeveelheid gegenereerde gegevens
varieert afhankelijk van hoe vaak u het apparaat gebruikt.

Gegevensopslag: Gegevens die door HAPPRUN-apparaten worden gegenereerd, worden veilig op
het apparaat zelf opgeslagen in een machinaal leesbaar formaat.



HAPPRUN data generated by the use of the device

What data is generated: HAPPRUN devices generate data about how you use and
interact with them, including certain information about your interaction with
HAPPRUN services accessible through the device. The amount of data generated
varies based on how frequently you use the device.

Data Storage: Data generated by HAPPRUN devices are stored securely on the device
itself sin machine-readable format.



Données HAPPRUN générées par l'utilisation de l'appareil

Quelles données sont générées ? Les appareils HAPPRUN génèrent des données sur
votre utilisation et vos interactions avec eux, notamment certaines informations
relatives à vos interactions avec les services HAPPRUN accessibles via l'appareil. La
quantité de données générées varie selon la fréquence d'utilisation de l'appareil.

Stockage des données : Les données générées par les appareils HAPPRUN sont
stockées de manière sécurisée sur l'appareil lui-même, dans un format lisible par
machine.



HAPPRUN Daten, die durch die Gerätenutzung generiert werden

Welche Daten werden generiert: HAPPRUN-Geräte generieren Daten über Ihre
Nutzung und Interaktion mit ihnen, einschließlich bestimmter Informationen über Ihre
Interaktion mit HAPPRUN-Diensten, die über das Gerät zugänglich sind. Die Menge
der generierten Daten hängt von der Nutzungshäufigkeit des Geräts ab.

Datenspeicherung: Die von HAPPRUN-Geräten generierten Daten werden sicher und
maschinenlesbar auf dem Gerät selbst gespeichert.



Datos de HAPPRUN generados por el uso del dispositivo

Qué datos se generan: Los dispositivos HAPPRUN generan datos sobre cómo los usas
e interactúas con ellos, incluyendo cierta información sobre tu interacción con los
servicios de HAPPRUN accesibles a través del dispositivo. La cantidad de datos
generados varía según la frecuencia de uso del dispositivo.

Almacenamiento de datos: Los datos generados por los dispositivos HAPPRUN se
almacenan de forma segura en el propio dispositivo en un formato legible por
máquina.



Dati HAPPRUN generati dall'utilizzo del dispositivo

Quali dati vengono generati: i dispositivi HAPPRUN generano dati su come li utilizzi
e interagisci con essi, incluse alcune informazioni sulla tua interazione con i servizi
HAPPRUN accessibili tramite il dispositivo. La quantità di dati generati varia in base
alla frequenza di utilizzo del dispositivo.

Archiviazione dei dati: i dati generati dai dispositivi HAPPRUN vengono archiviati in
modo sicuro sul dispositivo stesso in un formato leggibile da dispositivo automatico.














